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UK Modular tower crane - Hydraulic Assembly Version
Modulare Turmdrehkran - Hydraulische Montage Ausfiihrung

DE
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FR

Gru a torre modulare - Versione montaggio idraulico

Grua a montaje modular - Version Montaje Hidraulico

Grue a tour modulair - Version @ montage hydraulique
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) [1IT| Diagrammi di carico ~ Tiroin Il 5t (standard)
Single wiring 5t (standard) 7
UK Loads diagrams Zwei Hubseilen 5t (standard)
—— ~ Tiro simple 5t (standard) E?
DE! Lastkurven Simple mouflage 5t (standard) .
[ES| Curvas de carga Tiroin IV 13: (opzionale) * S5,
Double wiring 1 15
[FR Courbes de charges Vierstrangbetrie 101 Em; A
Tiro doble 101 (opcional) ?
Double mouflage 10t (optionnel) i
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[IT| Sollevamento - Variatore (Inverter) || [IT] Carrello - Variatore (Inverter)
UK Hoisting - Speed controller [UK Trolleying - Speed controller = gy T
e o oo N
€S| Elevacién - Variador 1w €S| Carro - Variador | mimin 15 30 45 60 40
[FR Levage - Variateur [FR| Chariot - Variateur
*® Arichlontn « On reguest « Auf Wunsch » Sobie demands » Sur demande
[iT] Rotazione - Variatore (Inverter) + BCS (Braking Control System) frenatura progressiva In assenza di focza motica
UK Slewing - Speed controller + BCS (Braking Control System) progressive braking in absence of driving power
[DE/ Schwenken - Umrichter + BCS (Braking Control System) pragressive Bremsung ohne Antriebskraft
[ES Orientacién - Variador + BCS (Braking Control System) frenada progressiva an ausencia de fusrza motriz
[FR Orientation - Variateur + BCS (Systéme Contréle Frenaige) freinags progressif sans force motrice
[IT| Gabbia di montaggio
UK Assembling cage
DE Montagegeriist
[ES| Jaula de montage
[FR Cage de montage

ES| Potencia eléctrica necesaria
Puissance électrique nécessaire

[T Zavorre di volata [T Potenza elettrica necessaria

UK Jib ballast 4 IIIIII' [UK| Power requirement

DE Ausleger-gegengewicht ; IDE| Anschlusswert IS Rl RO
[ES| Contrapeso de la controflecha IIIHIII

[FR Contrepois de Ia fische .
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